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Második évfolyam. 1891. 28-ik szám. Új-Kéeske, Julius 12.
■rr CSKE és VIDÉKE.L

Jji

fi Társadalmi, közgazdaság% :i és szépirodalmi hetilap.
Megjelenik minden vasárnapon. Felelős szerkesztő és lapkiadó-tulajdonos:

petróczy József.
Szerkesztőség és kiadó hivatal:

Új-Kecskén, hova a lap szellemi és anyagi részét illető 
minden küldemény czimezeudtf.

Bérmentetlen levelek el nem fogadtatnak. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

Előfizetési dij: helyben "házhoz hordva," vidékre "postán küldve :

20 kr, V.^TJk^ ^

* cí est
ki ind kettő vei: egész évre 0 Irt, félévre 3 irt, negyed évre 1 frt 50 kr.

XX írdetések:
jutányos áron számíttatnak. Többszöri hirdetéseknél 
lényeges árkedvezmény adatik. Hivatalos hirdetéseknél 

minden szó 1 kr. — Nyílt-tér sora '20 kr.
°** Minden beiktatás után 30 kr lélyeg-dtj Juntául,, W!

Egész évre 4 frt

Olvasóinkhoz! katársakat sikerült 
közönség igényeit
csatolt, szépirodalmi s gazdasági n i- . 
den irányban kielégítette volna, mim ff/
bizonyít ez évnegyedre jelentkezett új előfizMfc-k''''' 
szép száma.

megnyernem s az olvasó

A közművelődési egyesületek 
érdekében.

Midőn ezelőtt körülbelül 
„Kécske és Vidéké“-t megalapítottam, 
akkor

az újabb időben a laphoz
nin-

egy évvel a 
ugyan-

egyszersmind hangoztattam az okokat 
is, melyek első sorban a megindítás időszerű­
ségét, hogy ne mondjam szükségességét tün­
tették föl.

1
A fővárosi és a vidéki hazafias sajtó so­

hasem tagadta meg rokonszenvét a közműve­
lődési egyesületek támogatásától.

A kitűzött czél : Magyarország egysége, 
mindig hű támogatókra talált a hazafias saj­
tóban.

A „Kécske és Vidéke“ tehát béltartalmát 
ép úgy, mint anyagi helyzetét illetőleg töké­
letesen biztosítottnak volt mondható.

S hogy mégis mindennek daczára a jelen 
számmal pályafutását bevégzi, oka egyedül 
körülményeim váratlan megváltozásának tulaj­
donítható, melyek a lap további szerkesztésétől 
— mit ezentúl is kitartó buzgalommal 
zetlen lelkesedéssel volt szándékom végezni, — 
kény télén itenek visszalépni.

Nincs szándékom azokat jelenleg ismételni. 
8 csupán csak azért refiectálok reájuk, hogy 
azok véleményét hozzam nyilvánosságra, kik a 
Kécske s

Terjeszteni a magyar nyelv ismeretét, ter­
jeszteni a magyar szellemi cultúrát, minden­
kor egyik fő törekvése volt a hazafias sajtónak.

S midőn a közművelődési egyesületek 
lobogói alatt egyesülnek Magyarország hölgyei, 
midőn országunk vármegyéi áldozatokat helvez- 
nek a közművelődési egyesületek oltáraira s 
kérvényeket intéznek a kormányhoz és képvi­
selőházhoz, hogy jótékonyczélu sorsjátékokat 
engedélyezzen; midőn az önálló törvényható­
ságit és rendezett tanácsú városok hazafias kö­
zönsége is megteszi kötelességét; midőn 
szág legtekintélyesebb pénzintézetei és rész- 
v d r. y társa a á gai is 
midőn végül az e

a környék viszonyaival s körülmé­
nyeivel tisztában vannak s kik közül — ele­
nyésző csekély kivétellel — mindannyi nem­
csak osztotta csekélység
tette ki a felhozott okokat reális alapon nyug­
vóknak, hanem épen ezeknél fogva az eleinte 
meglehetős hidegséggel s közönynyel fogadott 
hetilapnak hosszú életet, is jósolt.

Kp azért most, midőn a lap megszűntét 
ne gondolja senki,

s ön­véleményét s jelen­em

Miután pedig távozásom még e hó folya­
mán bekövetkezik, az idő, mely itteni tartóz­
kodásom határát megszabja, sokkal rövidebb, 
sem

az ov-
mint hogy az alatt n lap további 

köztesének szakavatott kezekbe való letevése 
által jövőjét biztosíthatnám.

jelzem,
annyian közel egy éven keresztül csalódásban 
ringattuk magunkat.

iogy én s velem szer-
meghózzák áldozatukat; s ' 

gyesületek és testületek is oda 
sorakoznak a békés küzdelmet hirdető lobogó 
alá: akkor nem szabad elmaradni attólEz határozott tévedés! Nincs tehát más hátra, minthogy az ol­

vasó közönségnek eddigi meleg pártolása- s kinek, hogy az eszme 
elismeréséért forró köszönetét mondva, 
mat szives jóindulatába s megemlékezésébe 
ajánljam.

sen-
A vidéki hetilapokról azt tartják: „ha 

megél, szükség is van reá“.
A „Kécske és Vidéke“ mindez ideig fö 

állt, sőt továbbra is fönnállt volna, mivel az 
új évnegyed elé a legörvendetesebb remények­
kel nézhetett.

Mindenkor irodalmi niveaun álló béltar­
talmának emelésére tehetséges és

nemességét pártolva 
törekvést és a kitűzött czélt, társadalmi úton i 
a legelterjedtebb irányban fejlessze.

Szellemi pártolás mellett

magá­
im- az anyagi eszkö- 

i zök előteremtése a fődolog, hogy a közmű­
velődési egyesületek feladataikat sikerrel old­
hassák meg.

A magyar közművelődési egyesületek ér­
dekében szólalunk fel, mert daczára annak, hogy 
az eddig sokfélül zaklatott társadalom óriási ál-

Kelt üj Kécskén, 1891. július 8-án.
Petróczy József, 

felelős szerk. és lapkiadótulajd 0110S.
neves mun-

A „Kécske és Vidéke“ eredeti tárczája, Tóth Kálmán és
Bucsánszky.

— Annak csak Prottmann a megmondhatója.
— Már édes barátom, ha Kemény Xsigmoml 

bárónak „A fői vadalom után“ és Szilágyi" Sándornak 
„A forradalom fórfiai“ es „A forradalom története“ 
ezimű munkáik megjelenhettek, szeretném tudni, 
miért ne jelenhetnék meg ez a pár sor is, melyek 
különben is meglehetősen elrejtvek, jegyezte meg 
Tóth Kálmán.

— Csakhogy a sajtó rend őrségnek nagyon óles 
szemei vannak, s aztán az általad említett müvek 
is az első zavarban jelentek meg, midőn még a beam- 
ter-had nem tudta, hogyan kezdjen a dologhoz. De 
már ezek a munkák is a tiltott könyvek jegyzőkén 
állnak s csak suttyomban olvashatjuk azokat.

— Mindegy, én bízom szerencse-csillagomban !
— Adja Isten, hogy ne csalódjál bizalmadban.
Ezzel a triumvirátus feloszlott, ment mindenki 

a maga dolga után
Tóth Kálmán innen a kézirattal egyenesen az 

öreg Bucsánszky Alajos könyvnyomdájába ment az 
ősz-utezába, s itt az öreggel csakhamar megegyezett 
a mű kiadására nézve s a kapott tiszteletdijat átvéve 
a „Hölgyfutár“ szerkesztőségébe sietett.

Az üreg Bucsánszky minden aggály nélkül ki­
szedette a költeményt, mert Tóth Kálmánnak már 
akkor jó neve volt a fiatal költők között.

A correctura olvasásánál azonban figyelmeztették 
a veszedelmes sorokra. Erre az öreg magához vevőn 
a kefti-levonatot, tanulmányozni kezdte a megjelölt 
sorokat. Ez sokáig tartott, mert többekkel közölte 
a kérdéses részt, kik mindnyájan agályukat fejezték 
ki a sorok változatlan közlésére nézve.

Az öreg Bucsánszky most nagy dologra határozta 
el magát: az illető soroknak önkényes kihagyására, 
mert a szerző erről hallani sem akart.

Végre, pár napi gondolkozás után csakugyan

az öreg

idolok:.
Az 1851-ik év egyik tavaszi délutánján hárman 

ültek az akkor nagyon látogatott „Licinus“ ven­
déglő éttermében: Tóth Kálmán, a „Hölgyfutár“ 
czimü szépirodalmi lap segédszerkesztője, Dobsa La­
jos, már akkor ismert drámaíró és Balogh Zoltán 
kezdőivé. Ezek ugyanis már akkor túlestek az iga­
zoláson és nem voltak besorozva a cs. kir. ármádiá­
ba, mint oly sokan társaik közül, hogy többet ne 
említsek : Lisznyai Kálmán és Kövér Lajos még ek- 
koi bakáskodtak valahol, Olaszországban vagy Schles­
wig—Holsteinban, hol az akkori osztrák kormány 
kapartatta ki a gesztenyét a fűzből, Poroszország 
részére, amit ez ugyancsak meg is hálált 14 évvel 
később.

I.
Szerelem a kincsem,
S beír egyebem nincsen, 
Ángy a gazdagságom, 
-Vein találom párját 
Sehol a világon.

Aem kell hír, dicsőség, 
A’em irigylem hősét 
Az örökéletnek, —
Ilisz’ ha jön a halál : 
Ajkaidon lep meg.

Ezt a triumvirátust az tartotta együtt a késő 
délutáni órákban, hogy Tóth Kálmán „Kinizsi Pál“ 
czimü népies hőskölteméuyét olvasta fel.

A valóban költői mii nagyon tetszett a kis 
számú, de válogatott, közönségnek. Különösen gyújtó 
hatásuk volt a Mátyás királynak Fridiik 
szárral vívott harczát festő soroknak.

Azonban az e sorokon átvonuló magyaros, ha­
zafias szellem nem kevéssé aggasztotta a" hallgató­
kat, kik közül Dobsa kifejezést is adott ebbeli 
lyánnk, a következő szavakban:

Hát aztán kedves Kálmán, hiszed-e, hogy 
ezek a sorok, így, minden változtatás nélkül meg­
jelenhetnek nyomtatásban ?

— Már miért nem jelenhetnének meg? kérdezte 
viszont a naiv kedélyű költő.

Szerzőnek „Az ötvenes evek irodalmi es társas élete" cziinii

II.

Ha elvesztenélek, 
Holtig keresnélek:
S ha megtalálnálak, 
Az egész világért 
Oda nem adnálak.

német csá-

itggó-

Te édes, te drága ! 
Életem virága,
<trölc üdvösségem, — 
Te vagy az áldásom, 
Te a dicsőségem !

'■■1

Eudnyánszky Gyula. müvéből.v i;
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28-ik szám.Vidéke.Kéeske ésMásodik évfolyam.

dozatokat hozott a messze jövőbe kiható nem­
zeti szent ügy oltárra, mégis lehetetlen elfoj­
tanunk azon fájdalmas sóhajt, hogy a közmű­
velődési ügy érdekében mégnem indult meg 
az actió az egész vonalon.

Az eszme, amit ez alkalommal felvetet­
tünk, nem éppen uj, mert másnak agyában 
is, bár más alakban, megíogamzott már.

De hogy fölvetjük, annak czélja nem más, 
mint hogy általános elterjedést nyerjen, amit 
bizonyára mi óhajtanánk legjobban.

Tudjuk azt, hogy az ügyes bajos ember­
nek mennyi temérdek dolga van a külön­
böző bureaukban, a mennyire örvend akkor, 
ha udvarias felvilágosítások által helyes útra 
teleltetik s ügyének állásáról teljes és tiszta 
képet nyerhet.

Az ilyen bureaukba naponként igen szá- ezrek megtermik gyümölcseiket !* 
mosan látogatnak el, s ha felvilágosítást nyer­
hetnek. a lekötelező köszönetnyilvánítás részük­
ről nem is marad el,

Midőn az útbaigazítás az illető tisztviselő- i 
nek kötelessége, akkor a közönség feltétlenül j 
meg is várhatja tőle. hogy azt a legud- ■ 
variasabb alakban nyerje meg, mert az ön- j 
érzetes s kötelességtudó tisztviselő jól tudja, 
hogy ő első sorban is a közönség szolgája, k.gv. 89«
De másként áll a dolog akkor, ha a felvilá­
gosítás nyújtás már az egyéni és magán szíves­
ség jellegeit tünteti föl, a mikor az illető nem 
is veheti zokon, ha egyszerűen, de udvarias 
módon elutasittatik.

Ily esetekben mily jótétemény volna a 
közönségre nézve az, ha bureaukban egy persely
alakú pénzszekrény volna kitéve ezen felirat- 37 §. Kis és nagy községekben és az ezekhez tár­
tál : ..A hivatali szolgálattal összeférő apró szí- tozó pusztákon létező vendéglők, korcsmák sorházak 
vességekért az x . . . . i közművelődési egye- kávéházak és pálinkamérések ápr. 1-ső napjától kezdve 
sülét javára.“ szept. 30-ig esti 11 órától reggel 3 óráig, okt. 1-ső

Jí ' ' j ■ , , . ,, . . , , . ,, napjától márcz. 31-ig este 10 órától reggeli 5-ig
ISem akarjuk ezt tovább részlctezm. Ln- zárvatartaudúk. - Rendezett tanácsú városok a xár- 

nek kiszinezését az olvasóközönségre bizzuk.
Csak azt jegyezzük meg, hogy az ez utón ado­
mányozandó fillérekből évenkint ezr 
uak be : s hisszük, hogy hazafias tisztviselőink 

■ a közművelődési egyesületek javára szívesen hoz­
nák meg azon áldozatokat, mit időveszteség 
czimén igényelne tőlük a közönség.

b) az országos vásárok alkalmával a vásárté- 
lóvő körmérések és vendéglők, melyek a vásárt

látogatók rendelkezésére állanak ;
c) utazóknak a szállodák minden időben kinyi-

Nem ringatjuk magunkat illusiókban, mert 
tudjuk jól, hogy amit más nemzeteknél az ál­
lam eszközöl, azt nálunk a társadalom és egye­
sek kötelessége létrehozni; s igy nem is téte­
lezzük fel, hogy az alantas hivatalok köze­
gei egy ilyen irányú és tartalmú körrende­
letét kibocsátanának.

De minden hazafias érzelmű hivatali tő­
kisebb In va-

li
re n

I

tan dók ;
39. §. Azon vendéglősök, korcsmárosok vagy 

kávéházi tulajdonosok, kik a fent megállapított zár­
órán túl helyiségeikben vendégeket időzni engednek, 
vagy azon felszólításnak, hogy az üzletet zárják be, 
nem engedelmeskednek, valamint azok is, kik a hiva­
tásában eljáró közeget be nem bocsájtják, eljárásukat 
akadályozzák, vagy vendégeiket elrejtik, valamint 
azon vendégek is, kik a tulajdonos, annak megbízottja 
vagy a hatósági közeg felhívására a zárórán túl el 
nem távoznak vagy elrejtőznek, kihágást követnek el.

40. §. A vármegyék főszolgabirái fel hatalmaz­
talak, miszerint indokolt kérelem esetén a zárórá­
kat a helyi körülményekhez képest kivételesen meg­
hosszabbíthassák. — Ezen engedély azonban csak 
egyes üzletekre, de nem vonatkozhatik az egész 
községre vagy egész hatósági területére.

Kelt Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye közönségé­
nek, Budapesten, 1890. évi április hó 19-én tartott 
közgyűlésén.

Jegyzetté és kiadta: Fazekas Ágost s. k. al­

ii ük, álljon bár nagyobb, vágj, 
tál élén, saját hatáskörében is 
h°í?y egy ilyen persely-szekrényt állíttat fel 
hivatali helyiségeiben, s utasítja alantas tiszt­
viselőit, hogy a kötelességükből nem folyó 
felvilágosításokért és apróbb szívességekért 
fizessenek mindig a perselybe néhány fillért.

És a hazafias közönség szívesen fog ál­
dozni s a fillérekből észrevétlenül keletkező

megteheti,

í;
pi
■ CORY DON.

I;
*) Vájjon nem lehetne-e igy nálunk is egy köz­

művelődési vagy jótékony egyesületet létesíteni ?
Szerk.

jegyző.

Helyi érdekű hírek.
343 szám.

Nyilatkozat. Az általam alapított s mindeddig 
szerkesztésem alatt álló lap távozásom következté­
ben a jelen számmal megszűnvén, ezennel nyilváno­
san kijelentem, miszerint mindazoknak, kik az új 
évnegyedre előfizetéseiket már beküldötték, az e hó 
folyamán megjelent két szám árának levonásával 
hiánytalanul vissza fogom fizetni. Ezzel kapcsolatban 
egyszersmind kérem mindazokat, kik az előző negye­
dekre még mindeddig hátralékban vannak, hogy fenn­
lévő tartozásukat legkésőbb e hó 16-ig hozzám át­
származtassák, hogy igy minden további reám nézve 
hosszadalmas s kellemetlen, reájuk nézve pedig költ

Szabályrendelet
a hatoság és közcsend, közbiztonság, közrend, köz­
egészség. testi épség és tulajdon elleni rendőri ki­

hágások tárgyában.
(Vége.)

Zárórák.

séges eljárásnak elejét vehessem.
Petróczy József,

felelős szerk. s lapkiadó-tulajdonos.
órákat helyi viszonyaikhoz képest önmaguk, a tör­
vényhatóság által jóváhagyott szabályrendelettel él­

ek folyna- lapítják meg.
38. §. Kivételt képeznek s a fenti szakasz alá

Miután t. előfizetőink közül többen amaz óhajuk­
nak adtak kifejezést, hogy lapunkból teljes számú 
példányokat szeretnének birni, ezennel kijelentjük, 
hogy a mennyiben azok rendelkezésünkre állnak, a 
jelentkezőknek díjtalanul szolgálunk velük.

nem esnek:
a) a vasúti indóházaknál berendezett szállodák 

és vendéglők, melyek a vasutakat használó közün- 
: ség kényelmére nyitva tarthatók ;

végrehajtotta szándékát s ezzel a munka akadály s arra mind a két felet személyesen idézte magadé 
nélkül meg is jelenhetett.

A hőskölteményt megjelenése után azonnal ezer 
meg ezer példányban küldték szét az ország minder 
részébe s Tóth Kálmán neve ezzel egyszerre oly political hatósághoz kellene áttennem, de nem teszem, 
népszerűvé vált, hogy nem volt az országban Írástudó különösen önre való tekintetből Tóth úr, ki szép 
ember, aki nem ismerte volna. költeményeivel már nekem is oly sok élvezetes órát

Ez a népies hősköltemény tette figyelmessé a szerzett, 
nagy közönséget Tóth Kálmánnak egyéb munkáira Tóth Kálmán meghajtotta magát. Az elismerés
is. melyek legsűrűbben a „Hölgyfutár" hasábjain láthatólag jó hatást gyakorolt reá.

— Tehát azt tartom a legjobbnak, folytat! a 
bíró, ha önök egymás közt békében elintézik az

Koldus a trónuson 
Szépen kért:

Es. mingy árt áldoztak 
l'énzt és vért !

s hozzájuk ivén formán szólt:
— Lássák az urak, ez az ügy nagyon kényes 

természetű. Nekem, hivatalos állásomnál fogva a

iS lön végtelen öröm 
A fölött:

Hogy a koronás ész 
Már megjött!

BÉ*

áfáé jelentek meg.
Nem sok időbe került ezután, hogy Tóth Kál­

mánnak egyes dalait a nép mindenütt énekelte az ügyet, 
országban.

Látván az ál-király 
Hogy igy kell 

Bánni az igazi 
Hősökkel!

SS Nem bánom, szólalt meg erre Bucsánszky, . . . 
S ezt, — az akkor páratlan — népszerűséget vállalja el Tóth úr a felelősséget s ennek biztositá-

Tóth Kálmán egyedül „Ivinizsy Pálijának köszön- sár a tegyen le ezer forintot, akkor én, saját költsé-
hette, mert neve csak igy válhatott annyira ismere- gémén újra kinyomatom minden váltóit,tAs nélkül az
lessé, a mennyiben a „Hölgyfutár“ olvasó közön- ön munkáját,
sógének akkor meglehetős nagy száma mellett sem 
vívhatott volna ki ily nagy sikert.

Szóval a siker átalános és országos volt.
Es Tóth Kálmán mégis zúgolódott 
Nem mintha kicsinyelte volna az eredményt, 

mert a jb'oTeg Bucsánszkytól művéért kapott tisz­
teletűi] az akkori viszonyok közt nem volt jelenték­
telen.

ÍN $

Ezt azonban nem tette Tóth Kálmán, hanem 
belátván, hogy nincs igaza, visszavette a kereset le- 

i levelet.

Megkedvelte a trónt 
Komolyan :

Es nem is távozott 
El onnan !

Ennek még a bíró is nagyon megörült.
— Midőn a bíróság épületéből kijöttek, az 

öreg Bucsánszky kezet nyújtva Tóth Kálmánnak, igy 
szólt: És a szabaddá lett 

Hazának 
Napjai pompásan 

Bolyának !

— Egyébiránt legyen nyugodt, uram öcsém ! 
hoz reánk még a magyarok Istene oly időt, midőn 
az ön munkáját kiadhatjuk változatlanul is.

— Adja Isten! viszouzá a költő.

Azéit zúgolódott, azért dúlt, hogy kéziratából 
kihagyni mertek, az ő tiltakozása daczára.

Ebbéli méltatlaukodását elmondta fű nek-fának; 
voltak, akik mosolyogtak fölötte, de akadtak olyan 
jóakarói (?) is, kik azt tanácsolták neki, hogy porolje 
be Bucsánszkyt. Bizonyára eleve is kaczagtak Tóth 
Kálmánnak a perrel váltandó kudarcza fölött.

Tóth Kálmán sokáig gondolkozott, tanakodott 
magában, hogy megkezdje-e vagy ne a port?

Végül azonban találkozott egv mindenre vál­
lalkozó ügyvéd, ki annyira telebeszélte a harag miatt 
különben is elfogult fiatal költő fejét, hogy megbízta 
az ügyvédet a pernek folyamatba tételével.

Ezen az estén a diadal érzetével beszélte ba­
rátainak a „Komlókért“-ben, mennyire megfogja 
boszulni a vakmerő könyvnyomdászt, ki úgy csúffá 
tette az ő munkáját.

Voltak barátai között olyanok, kik helyeselték 
a dolgot, de többen voltak, kik aggályukat fejezték 
ki a por kimenetele tekintetében.

De azért -egyhangúlag arra koczintottak, hogy 
szerencse kövesse a fiatal költőt, ebben a dologban is.

Az ügyvéd beadta a keresetlevelet.
Szerencse, hogy a bíró, kinek kezébe az ügy 

került, humánus ember volt. Tárgyalást tűzött ki,

át
Ozoray Árpád.

Egyszer csak üzen ám 
A zsarnok:

Hogy ez tréfának már 
Mégis sok I

-Äl. zsarnok tra.g'éd.iája,.
Egy zsarnok szeretvén 

A szeszélyt'.
Egy rongyos koldussal 

Mezt cserélt !

A bölcs válasz nyomban 
Küldetett:

Vidd a nemzet elé 
Ügyedet 1!

S hoqij a templom mellé

Nagy-büszkén követelt 
Kegymorzsát!

Esze is elment már 
Szegénynek !

Mondák és zsebei 
Telének!

De áz apelláta 
Elmaradt:

S koldult tovább méltó 
Botigy alatt!! !

Freudhofier János.x
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Második évfolyam.

Búcsú. Dr. Schuster Konstantin vitézi megyei 
püspök 0 Nagy méltóság;' na k e hó ti-árúi kelt 2905. 
sz. rendeleté Dorozsmát jelölte ki számomra tíj segéd- 
lelkószi állomásul, melynek következtében még e hó 
folyamán megszűnöm üjkócskei lakos lenni. Az idő, 
melyet még az itteni társadalom körében tölt hetek, 
igen rövidre van szabva, úgy, hogy barátaimtól, isme­
rőseimtől s mindazoktól, kik irántam jó indulattal visel­
tettek, egyenkint búcsút nem vehetek, köszönetét nem 
mondhatok mindazon a legjobb egyetértésben kedélye­
sen s élvezetesen eltöltött perczekórt, melyek emléke a 
távolba is el fog kísérni. Azért fogadják ez utón a 
tőlük távozó őszinte háláját azon ígéret kíséretében, 
hogy a körükben töltött időre, mint éltem egyik 
legkedvesebb szakára való visszaemlékezés bennem 
mindenkor a legkellemesebb érzelmeket fogja felkel­
teni. S bár fájó szívvel válók, de ez emlék, melyet 
keblemben magammal viszek, némileg enyhíti azon 
tudatot, hogy az idő, melyet itt tölték, immár a 
múlté. Viszont azonban én is kérem, hogy csekély­
ségem ittléte, ha nem is állandó és maradandó, 
csak néha-néha meg-meg ujuló visszaemlékezést 
idézzen fel legalább azokban, kik igénytelenségemet 
közelebbről ismerték. Petróczy József.

Munkatársainknak, kik gondjainkat s faradal­
mainkat szellemi munkálkodásuk által testvéries ön­
zetlenséggel megosztották, szivünk mélyéből forró 
köszönetét mondunk.

Kecske és Vidék 28-ik szám.e.

nőnek át is adatott. Ez alkalommal nem mulaszt­
hatjuk el a legnagyobb dicsérettel megemlékezni 
azokról, kik részint a jegyek fáradságos elárusitá- 
sát vállalták magukra, melyben egyesek rendkívüli 
buzgalmat tanúsítottak, részint egyes tárgyak — 
többnyire női kézimunkák-ajándékozása által a jóté­
kony czélt előmozdították. Elismerés illeti Ottinger

den hazai könyvkereskedésben és Budapesten a kiadó­
nál, Vili, Szentkirályi-utc/.a :i0. szám.) A vasárnapi 
szünetre vonatkozólag a mindennapi életben legna­
gyobb jelentőséggel bir annak ismerete, hogy a kö­
telező vasárnapi szünetelésről mily kivételek állapít­
tattak meg; tehát, hogy mely ipar- és kereskedelmi 
üzletekben lesz szabad vasárnaponként is és hány 

Ede nagykőrösi nyomdatulajdonost is, ki a sorsje- , óráig dolgozni s árulni ? — Ezen követeléseket ha- 
gyeket teljesen ingyen bocsájtotia rendelkezésre. Fo- tározza meg es szabályozza a kereskedelemügyi s
gadják ez úton is fáradozásaik rt s adományaikért pénzügyi miniszternek Julius lén kelt rendelnie. Ezen

két rendelet közölt,étik a szüneti törvény mellett — 
a fent czimzett munkában — a tárgynak megfelelő 
magyarázattal és törvényhozásunknak a vasárnapi mun­
kára és a munkáskérdésre vonatkozó előbbi rende-

a rendezőség elismerését s fönn köszönetét.

Vidéki hírek s vegyes újdonságok. létéivé!.
Uj köntösben, elegáns borítókban jelenik meg 

ezután a ,,Magyar Nők Lapja“, melynek Braukovics 
György jeles irótársunk a főszerkesztője. Az újítás 
következtében három oldallal bővült a lap szellemi 
része s igy sokkal élénkeké és gazdagabb a tartal­
ma, mint eddig volt, amiről a hozzánk beküldött 
27-ik szám már is eléggé tanúskodik. Ebben a köl­
temények, az elbeszélések, az egészségügyi, nevelés­
ügyi és társadalmi czikkek igen kellemesen válta­
koznak a háztartási ezikkekkel, az orvosi tanács 
adóval s egyébé hasznos tudnivalókkal. Nagyon 
csinos a „kis gazdinszony“ illustráeziója is, mely az 
első oldalon látható. Az elegáns borítéknak berende­
zése, a sok, de szükséges aprósággal, szintén szak­
avatott kézre vall. Mindezeknél fogva őszintén ajánl­
juk a „Magyar Nők Lapját“ müveit, hölgyeink 
figyelmébe. A kitünően szerkesztett lap, melynek ti 
fit az évi előfizetési ára, megérdemli a támogatást. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal, (Budapest, Erzsé- 
betkörut 36. sz.) bárkinek is szívesen küld, a ki 
egy levelező-lapon fordul hozzá.

Haynald Lajos kalocsai érsek, országszerte nagy 
népszerűségnek örvendett bíboros főpap halála és 
temetése volt a múlt hét szomorú eseménye, mely­
ről a napilapok kimerítő tudósítást közöltek. Az 
egész ország reszt vesz a nagy veszteség fájdalmában 
s a rom. katli. egyház gyászában, mert a boldogult 
kalocsai érsek nemcsak nagy tudós, jó hazafi, de 
valóságos jótékony szellem volt, kinek áldott bőke­
zűségét sok ezer szegény emlegeti. Nyugodjék a 
nagy halott az anyaföldben .

A legérdekesebb kiállítás. (Az 1848—19-iki 
szabadságharezünk képekben). Heutaller Lajos óvsz. 
képviselő és Farm k Béla által sok évek óta gyűj­
tött és kiválóan érdekes 48— 19-es gyűjtemény ki­
állítása nehány nap múlva a fővárosi vigadó több 
termében megnyílik. E nagyon érdekes kiállítás tar­
talmazza — és úgyszólván majdnem egész teljesség­
gel — mindazokat a képes ábrázolatokat, melyek 
az 1848—49-iki szabadságharezuukról s annak sze­
replőiről hazánkban, Európában és Amerikában fel­
kutat hatók és megszerezhetők voltak. E gyűjtemény­
ben 1600 (egyezerhatszáz kép van mindenféle fajtájú 
és nagyságú olajfestményektől kezdve a fényképekig 

metszett vagy litografált képekig. Érdekes

Az aratás az egész határban immár általánossá 
vált s igen valószínű, hogy még e hó közepe táján 
bo is fogják végezni. A termés mennyiségéről ugyan 
még hozzávető tájékozást sem lehet szerezni, mert a 
szokásos próbacséplóseket is mindeddig alig egypár 
gazda foganatosította, melyek azonban •— mint hír­
lik, — kivétel nélkül az egyes gabonanemüek remé­
nyen fölüli fizetését helyezik kilátásba. Adja Isten, 
hogy úgy legyen I

Zivatar. E hó első napjaiban uralkodott óriási 
hőség ugyancsak megboszulta magát. 4-én délután 
egészen váratlanul sűrű sötét felhők kezdtek gyüle­
kezni s hirtelen megeredt a Apor galamb tojás nagy­
ságú jéggel vegyest, mely úgy az aratás alatt lévő 
gabonában, mint a szőlőkben nem kis kárt tett. 
Különösen az előző nagy hőség folytán teljesen meg­
érett rozskalászokat csépelte ki, úgy, hogy némely 
helyen a földön több szem hever, mint mennyi arra 
a területre a vetőmagból igényeltetek volna —■ A 
szőlőkben a már fejlődésben lévő fürtöket vagdalta 
meg s igen sokat teljesen elválasztott a tőkétől. 
Legkevósbbé sem nagyítunk, midőn azt állítjuk, hogy 
legalább is 25%-ra becsülhető a kár. — A gyümölcs­
fák is nem kis mértékben szenvedtek. A fákon lévő 
éretlen gyümölcs nagy része megsérült a hulló jég 
következtében s igy a legtöbb faj sokkal kevesebb 
termést, fog adui, mint a mennyivel a tulajdonosok 
kecsegtették magukat. Szerencse, hogy a jég erős 
záporral vegyest s csak ritkán hullott, különben a 
várt termés-mennyiség %-ed részét tette volna tünkre. 
A jégeső egyébként határunkban s a közeleső környé­
ken volt csak észlelhető, mert például Nagy-Kőrös 
és Kőcser területén a pusztító zápor enyhe eső alakjá­
ban jelentkezett.

Veszélyes hely. Bizony annak lehet nevezni 
azt az óriási gödröt, mely az izraelita-telek Andrássy 
utczára nyúló végén tátong, főleg ha tekintetbe vesszük, 
hogy különösen éjjel az ezen utczán végig menők, 
első sorban az idegenek, kik erről tudomással nem 
bírnak, folyton annak a calamitásnak vannak kitéve, 
hogy kezük vagy lábuk bánja meg az éjjeli kimara­
dást,. Talán lehetne gondoskodni arról, hogy ez a 
nyilvános s nem csekély forgalmú utczára nem illő 
állapot megszüiitettessék. A homok és agyag-hordásra 
a községen kívül más helyet is lehetne kijelölni s 
ezt a közveszélyes gödröt behúzatui.

Uj találmányok és műszaki leírások.
Közli: B e r g 1 Sándor

meg a
és fölöttébb jellemző, hogy e gyűjteményben 205 kép 
Kossuth Lajost ábrázolja és hogy mind a 205 Kos­
suth kép más más nyomtatásban megjelent kép s 
legnagyobb része külföldi származású. Ez egész a 
legváltozatosabb és legérdekesebb quodlibet, igazán 
szemlélhető kommentárja annak a frappáns hatásnak Thorpe angol ehemikus egy académiai előadás
a melyet szabadságharczunk egy egész miveit világ- alkalmával a fosphor világítását tárgyalta és azon
ban tett. E jeles kiállításnak érdekesebbé tételére eredményre jött, hogyha fosphor oly viszonyok közt van,
Fáz mán ily Dénes és gr. Károlyi Gábor óvsz. képvise- hogy gőzzé változhatik, ólenybe vagy sok előnyt tar­
lók is közreműködnek, és a birtokukban levő 1848— tál mazó levegőbe tétetik, akkor a phosphor részint
49-re vonatkozó tárgyakat szintén kiállítják. Gróf , pentoriddá, mely 5 atom ólenvt és 2 atom fosphort

tartalmaz, részint triopiddá változik, mely 3 atom

.Első budapesti szabadni mi és mérnöki ivó Iája“ VI. A ;•! áss y út 30.

A foszfor világítása.

Károlyi Gábor ezenfelül a kiállításnak engedi át
Kossuth ama legújabb életnagyságéi képét is a melyet j élenyt és 2 atom fosphort tartalmaz. E mellett 
az ü megrendelésére Karlovszky Bertalan Párisban 1 képződik, a mely a még nem opidált foshpmra és 
óíő hires magyar művész most festett. E kiállítás fosphortriepidra úgy hat, hogy azok világítani kény- 
rendezői kérik egyúttal az egész hazai közönséget, teletlek. X Hígításának küszői i a foszfor elnevezését 
hogy a birtokukban levő szabadságharezi emlékeket és (phoszphor—világitól|A világítás nem egyéb mint 
a kiállítás tartamára viszontszolgálatért vagy meg- lassan égő láng, mely rendkívül alacsony hőmérsék- 
hntávozott díjért átengedni szíveskedjenek. Minden lettel bir és keletkezik ha fosphor gőzök vagy trio- 
j]ven küldemény Heutaller Lajos orsz. képviselő és pólók elemivel egyesülnek. A fosplmr ezen lassú égése 
Fürnek Béla uraknak Budapest Y. a fővárosi vigadóba gyorsítható úgy, hogy a foszfor nagy In mérsékli láng- 
czimzendő A legcsekélyebb, kiállítható tárgyat be- gal is éghet. Számos más anyagot is ünvilágitásba 
küldő egy életnagyságú fénykép imitdeziót kap hozhatunk. Így például világit az arson, ha elemivel 
Kossuth, vagy valamely jelesebb költőnk arczképéből. lassan bevitt,étik, a kén ha ólénnyel 200« hevittefik. 
A kiálliitás b-fejeztével pedig a gyűjtemény tulajdo­
nosai több száz darab érdekes tárgyat, úgymint nyom­
tatott. és festett képeket plakátokat, fegyvereket stb 
ajándékoznak a budapesti, kolozsvári, aradi, kassai 
stb. olyan múzeumoknak a hol 48—49-es ereklyék 
is vannak. — A kiállítás sikerére fölöttébb kívánatos 
volna, ha abban festő és szobrász művészeink is részt

mert most nyílik először 
alkalom annak a bemutatására, hogy történelmünk 
egyik legjelentősebb epizódja a hazai képzőművész 
tét hogyan inspirálta. Különben igen kiváló műve­
szek mint Zala. lloskovits, Stettka, Margittay, Spá- 
nyik stb megígérték, hogy fognak kiállítani képeket.

Szerkesztöváltozás. A Szentesen megjelenő 
„Csongrád megyei híradó“ hetilap szerkesztését a 
múlt számtól kezdve Dr. Eiló Lajos vette át Szánthó 
Lajos kezéből. Az uj szerkesztő is változatosán állí­
totta ki a lapot, melynek czélja harczol ni az ottani 
megyei hatalom ellen.

azon

Sodronyok izzitása electrornossággal.
Az aczélnak electrornossággal való megpuhitá- 

sára és a technikában való haszuavehetőségére tett. 
kísérletek jó eredményre vezettek. Egy készülékben, 
melyet egy gyár ezen eljárás nagyobb mértékben! 
való használata miatt építtetett, egy óra alatt 12 mm. 
átmérőjű sodronyból oly dinamó gép segélyével, mely 

lóerővel dolgozik, 55° métert izzíthatunk. Ép 
olyan az eljárás az aczél keményítősére mint puhi- 
tására. Ezen készülék még csak a sodrony felületé­
nek megkeményítésére használható.

Nitrocellulose oldat előállítása.

vennének annál inkább
egyö-

Elgázolta e hó 10-én a sebes hajtás következ­
tében ifj. Bagó Péter ó-kécskei lakos kocsijával Tá- 
boros> János 3 éves Ilona nevű leányát, ki arczán s 
balkarján elég jelentékeny sérüléseket szenvedett. 
Vájjon nem lehetne-e — legalább a község belterü­
letén — a többnyire hiúság szülte sebesen hajtó­
kát valamiképen megrendszabályozni ? A közel múlt­
ban is nem egy szerencsétlenség történt már e miatt. 
Végre talán itt volna az ideje ennek is egy parányi 
figyelmet juttatni.

Cradock és Thom szerint a nitorcellulose clora- 
cetát — cloramyl-ban (ez a folyadék 2 — 5 súlyrész 
amilalkohollal higittatik), feloldódik. Ezen oldat 
ricinus olaj és festőanyagok hozzáadása által vagy 
anélkül lack gyanánt használható (zapon), mely viz 
áthatlan és . zért a tárgyak viz áthatlanná tételére 
is használható. Igen jó lackot kapunk, ha 100 sülv- 
rész nitrocellulosót, 200 súly rész cloracetát, cloramvlt 
és 10 sulvrész ricinus olajat összekeverünk.

A festékek valódiságának megvizsgálása
A festék valódiságáról meggyőződhetünk, ha 

azt vízben feloldjuk A jó festéknek nem szabad a 
vízben leülepedni, fehér kéregpapirra dörzsölve vagy 
fehér papír közé téve és egy vas darabbal összenyomva 
változatlannak kell maradnia. A világosság behatá­
sának megvizsgálása miatt, a festéket két lyukkal 
ellátott fehér kéregpapirra! borítjuk be és a napfényre 
tesszük ki. Festékek, melyek 10% kénsavba, aetz- 
natronha, sódába vagy ammóniákba mártva, ezekből 

! kivéve és vízzel lemosva változatlanok maradnak, va- 
I lódiak. Valódi festékek 1% szappan oldatba % óráig 

főzve változatlanok maradnak.

Jégverés. Múlt vasárnap délután N.-Ivőrös ha­
tárában is nagy jégeső vonult keresztül s igen jelen­
te kény károkat okozott különösen a szőlőkben s 
veteményfüldeken. Különösen a lencsésvilágosi s 
tormási ' szőlőket s veteméuyföldeket érte pusztító 
ereje. Még nagyobb pusztításokat vitt végbe 'letét­
ien és Karajenő s a közeli vidékek nagy részén.

Hajképek készítésére hívja fel t. olvasóink 
figyelmet Hegedűs János fodrász segéd. Fentneve- 
zett a szentesi iparkiállitáson diszokmánval lett ki­
tüntetve. Megrendeléseket elfogad Biczó Béla ur fod­
rász üzletében Nagy-Kőrösön.

Figyelmeztetés. Az újabb időben úgy látszik 
is lábra kapott már az utazó biztosításinagyon

ügynökük házalása, mely nem egyszer járt. már a 
lakosok leszedésével. El kellne már e többnyire 
semmiféle megbízással nem bíró ügynök urakat a 
hatóság és elöljáróság részéről egy kissé nagyobb 
figyelembe részesíteni, hogy a jóhiszeműség léprevi- 
vése lehetőleg megszüntettessék. A lakosságot pedig 
— miután helyben minden nevezetesebb s teljes 
garantiát nyújtó biztosító társaságnak állandó ügy­
nöke van, — kötelességünknek tartjuk addig is óva 
inteni az utazó ügynököktől, nehogy egyikén vagy 
másikán ez a közmondás teljesedjék : „Saját kárán Irodalom és vegyesek.
tanult.“

Nyilvános számadás. A folyó hó 5-én délután 
a helybeli óvónő felsegélyezésére rendezett jóté- 
konyczélű sorsjáték a következő eredményt tünteti 
fel: kibocsájtatott 540 drb sorsjegy, melyből elada­
tott: 352 drb 34 fit 55 kr éltékben, mely összegből 
kiadás czimén 3 frt 26 kr levonandó. A tiszta jöve­
delem tehát 31 frt 29 kr volt, mely összeg az óvő-

Éppen most jelen meg a következő napiérdekű , Homokfuvók használata ráspoly élesítésénél
munka: „Az ipari munka vasárnapi szünetelésének | A homokfiivók számos használata közül itt klilö-
törvénve "(1891 : XIII. t. ez.) és az arra vonatkozó nősen az uj ráspolyok elkészítésé1 “miitjük meg. E
végrehajtási, rendelet. Összeállította bártól S/okolay czélm oly homok sugarat használunk, mely vízzel
István tigvvéd. Budapest, 1891. Rózsa Kálmán és keverve pépet ad és mely állandó szög alatt a rás-
neje kiadásában. 44 lap. Ára 20 kr. (Kapható min- poly fogainak derekára hajtatik. Az ily módon vég-
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rett mutét eredménye, hogy a ráspolvon ütés által 
keletkezett tompulások eltűnnek és a fogak éles sz. - 
leket nyernek. Az így kezelt uj ráspolyok jobban 
vágnak, kevésbé kaiezolnak és tovább tartanak mint 
a közönséges módon előállított ráspolyok. A leirt 
módon elkészült ráspolyokat előnyösen" lebet hasz­
nálni ágyúiéin, öntött- és kovácsoltvas és aczéltár- 
gyak iáspolv ozására. A már nagyon elhasznált de 
meg nem rozsdás és kevés eltört foggal bíró ráspo­
lyok homokfuvók által újból élesítbetók és Így to­
vább bosszú ideig. Hogy ezen eljárással a ráspolyok 
Czólszerűen élesíthetek legyenek, azért a munka­
adónak kötelesége segédeit figyelmeztetni, bogy a 
ráspolyokat már akkor tegyék felre, ha meg megle­
hetősen fogják a femet. Ezen, részben elhasznált, 
ráspolyok összegyűjtőinek es a homokfűvók által 
élesittetnek

óra IS pere<, e's esti 
óra 20 perez, és esti 
óra SS perez, és esti 
óra 58 perez, és esti

Nyársapáti 238.,irha>: „ 
Nagy-Körösro indul ,, 
Fekete (249. őrliá,) ,, 
Kecskemétre érkezik „

Tengeri: 73 klg. 5 65—5 90 fi t.
Köles: 7 40—7 70 fit.
Repcze : káposzta 11 80 — 12*30 írt.
Bab : nagy fehér ős kis gömbölyű 7-75—6 00 írt, 

tarka ti 50 frt. — Lencse: zsizsikes ti 00—800 írt, 
zsizsik télén 12—14 frt. — Borsó : 11-50—12 00 frt. 
Köleskása : 12 50—14 50 frt. — Mák : kék 35—35 frt, 
szürke 30 frt.
Muharmag 7-00—8-00 frt. — Burgonya ó 4-50—5 00 
frt, üj 500—600 frt. — Vaj: első rendű 80—85 frt 
másod rendű 70—75 frt. — Szalonna: légenszáritott 
44-50—4500 frt. Mind 100 kilóként.

Sertés üzlet. Magy. urasági öreg, nehéz 41 00 
42 50 frt, fiatal nehéz 44-50—45-50 frt, fiatal közéj) 
45 00—40-00 frt, fiatal könnyű 47 00—48 00 frt,— 
közönséges (szedett) közép 45 00—45 50 frt, könnyű 
47-00—47 50 forint. Sertés létszám 137,690 darab.

Baromfi üzlet. Hizlalt élő liba 3 50—4-20 frt; 
sovány 2 20—2 50 frt. — Hízott, kacsa 1 (50—2 00 frt,

S'™ régiben .„W.lm.Ualm . „Bm* bä- ÄVÄ''

nva és kohó részvénytársaság“. Ezen kályha fóczélja Pénznemek. Cs. és kir. vert arany 5 52—5 57 frt
a tüzelőanyag nagy részben való megtakarítás és elmés cs. ős kir. körmöczi arany 5 42—547 frt. Osztrák-ma­

gyar 8 frtos arany 9-26—9-30 frt, 20 frankos arany 
9-26—9 30 frt. Német birodalmi bankjegy 100 már­
kányi 57 40—57-60 frt.

49 p
02 p. 
12 p
29 p.

Szolnokról Budpeat felé .
I' dúl éjjel 2 ó. 65 p.; érkenik 6 ó. 20 p.; reggel sietnél» 

e . S*3l . „ *
. reggel 5.26,
. délelőtt 11.51.
. délután 4.47.
. . 6 . 02 ,

TOUlt .Kendermag 16 00—17 00 frt. —
7.30, délelőtt 
1.55, délután

. 10 .
gyors-vonat.
gyors-vonat

személy-vonateste

Budapestről Szolnok felé
Indul délelőtt 8 ó. 30 p.; érkezik 11 ó 28 p.; délelőtt szeméi 

, délután 2.05. yvonnt
, „ gyors-vonat,
o . oO , este omnibue-vonit. 
^ 'i . . személy-vonat

I? - 01 „ éjjel „
11 u 12,, ,,

4.03. délután
3 , 20 .

este 5 50 .
7

„ éjjel 9 „ 15 „ gyors-vonat.
Tiszai hajójáratok menetrendje. (Vegyes szolgálat.)

Szegedről Szolnokra. Indul: Hétfőn, szerdán és 
pénteken délután 3 órakor. Csongiádon a hajó éjje­
lezik, honnan mindig reggeli 4 órakor indul (Érkezés 
Új-Kécskére kedden, csütörtökön és szombaton 
előtt Vi7 órakor.)

Szolnokról Szegedre. Kedden, csütörtökön 
szombaton délután 3 órakor. (Érkezés Új-Kécskére) 
ugyanezen napokon délután ti órakor.)

Új-K ócskáról 1. osztály, II. osztály. 
Csongrádra ... 70 kr. 45 kr.
Tisza-Kürthre . . 25 „ 15
Mindszentre . 1 frt — „ 65 "n
Szegedre . . 1 „ „ 90 ]
Szentesre .... . 50
Szolnokra ... " 45 ]

Az áruforgalomra vonatkozólag az árszabályok az 
ügynökségnél és hajó-ellenőrnél megtudhatók.

Egy feltűnést keltő kályha.

ti
dél­eit ondezése azon alapul, hogy a szoba levegőjének 

különböző rétegeit magába szívja és fel melegítve 
egyetemben kihöcsájtja. Eme találmány elrendezését 
a következőkben ismertetjük: a kályha test egész 
hosszában két, felül és alul nyitott vasbádog köpeny­
nyel van körülvéve és lábakkal ellátott lábazaton

és

VVasúti ammenetrend-
nyugszik. Az lábazat fenekén levő két nyílás, az alsó 
levegő réteg beáramlását teszi lehetővé, azonkívül a 
k özépső köpenykoszorü felsőrészén egv a világosság­
ban 60 mm. magas lyukgatott díszítéssel elláttott 
gyűrű vau, melyen keresztül a szoba középső levegő 
rétege áramlik be, a végből, hogy e két, réteg egye-
Sülve, nagyon meleg állapotban . sä,tető szeliló Ä“
nyílásain ismét a szobába illanjon. A rostély ugyue- j Helyi személyvonat:
vezett „függő rostély“ oldalt és alul nyílásokkal van I Nagy-Kőröstől indul reggel 5 óra 28 perez és óra 18 perez, 
ellátva, utóbbiak eltolására, de lebillentő,re is be- |

Budapestre érkezik délelőtt 8 óra 35 perez és 12 óra 50 perez.

Érvényes 1891. Junius 1-től kezdve.

Nagy-Körösről Budapest felé:
Gyorsvonat: Nagy-Kőrösről délután indul 12 óra 29

n Budapestre érkezik délurán 2 óra 05 perez.
Személyvonat :

1perez.

Tisza vízállás Ughnál. Időjárás Kecskén.
o Légmérséklet R 

reggel 5 órakor, délután 2 órakor.

—{-32 derült 
+32.5 bonrogó 
+3-3 jéggel eső 
+27 kevés eső 
+20 borult 
+22-5 derült 
+23 borongó
+24 »
+21 „

fölött—rendezhetők. A külsőköpeny, fűtő test, alsó és felső 
köpenykoszorü és lábazat két rúddal szilárdan 
egésszé vannak összekötve. Az újonnan szerkesztett | 
gáz összenyomó készülék, mely szintén egy lényeges 
alkatrésze a kályhának, egészen öntöttvasból állittatik 
elő és közvetlen a füstcső alá helyeztetik. A gáz 
összenyomó készülék következő részekből áll:

3 cm.""5
Budapestről, Nagy-Körösről Kecskemét felé.

Gyorsvonat.
Budapestről indul délután 1 óra 25 p., és este 9 óra 30 p. 
Nagy-Kőrösről „ délután 3 óra 03 p. és este 11 ,

S ■/. «mély- v <> ii a t.
Budapestről indul reggel 7 óra 45 perez, és este 7 óra —
Nagy-Kőrösre érkezik délei. 10 óra 30 p. és éjjel 9 óra 69

Helyi személyvonat:
Budapestről indul délin An 12 óra — p. és délután 4 óra —
Czeglédről ,, délután 2 óra 55 perez, és esti 6 óra 31

egy 2. 2 47
3 45 
3 35 
3-18 
2 88 
2 53 
228 
2 21 
2 12

--18 derült.
- -18 „
--18.5 borongó. 
+ 17 
+15
~-12 „

--135 derült.

--12 borongó

3.
4.15 p.I 5.
ti.perez.

perez. 7.a co-
municalő csőből, melynek alsó és felső világossági át­
mérőjének a fütőhengei' átmérőjével arányosnak kell 
lennie; a télül telteit dobból, melybe a cománical 
c?övöu keresztül az égési gázok áramlanak, azért, hogy 
a doh fenekén merőlegesen álló 25 
sá\okon keresztül, melyek zsalu alakuan vannak al­
kalmazva, a felső térbe jussanak. Innen a köralakú 
nyíláson elhúzódnak, mely egyrészt a füsteső belső 
falától, másrészt a lefelé menő köpeny felület, által 
a dob fenekéről fixirozható. A körgyűrű azért fontos 
mert ha a gázokra hosszabb ideig nyomás gyakorol- 
tatik, a tüzet is nyomás alatt tartjuk, miáltal a szén 
csendesen és egyenletesen elég. Ily esetben oly nagy 
szén megtakarítást eszközölhetünk, mely az újkor 
egyik kályha rendszerénél sem érhető el.

8.
9.

10.

Vmm. széles szárny
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Csütörtöktől csütörtökig, azaz:július 2-tőljúlius 10-ig.
Búza . 8 50—8-60 frt.
Rozs . ti-30—6-40 „
Árpa . 5--------5.20 „
Zab . 5*—*—.) 20 „
Tengeri 4 80—fr— #
Köles . —•.—.—
Repcze —■— —•—
Széna . -—. ------.—-

2;
! Marhahús 48—50 kr. 
j Borjúhús . 48—52 „
I Sertéshús . .48 „
I Juhhús . 44------

Hal . . -------- -

I

2

89
%Disznó zsír . . 70 „

Szalonna . . .60 .,
Faggyú . 36—40 „
Vaj . . 60—80 „
Liszt . . S—18 „

7-8

tv

;Szalma 1.----- 1 20 n
Bor . hektója 15—20
Pálinka ,, 30—60 ,, ' Bab

•— —- kr. Len ■5Burgonya 
Tűzifa 1 mt. ti frt —- kr. '5Borsó ... —
1 férfi napszám ellátással 80 kr; ellátás nélkül ] frt 
1 nő napszám ellátással 40 kr: ellátás nélkül 50 kr 'V

Kelt 1’j-Kécskén, 1891. július hó 25.

Id. Oppenheim Adolf 
1 indes tudósító jelentése.

-2
2

a
Budapesti piacai árak.

Búza: tiszavidéki 76 — 81 klg. 9-G5 —ÍO'IO frt' 
Pestvidéki 76—81 klg. 9 60—10 05 frt.

Rozs: 70—72 klg. 7 65—7-80 frt.
Árpa: takarmány 60—62 klg. 610—Cr40 frt- 

égetni való 62-64 klg. 7 20- 7 50 frt; sörfőzdéi 64 
— 66 klg. 7 (0—8-40 frt.

Zab: 39—41 klg. 6 00—6 30 frt.
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Nagy-Kőrösön 1391. Nyomatott Ottinger Ede
gyorssajtóján.
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